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HUM AAPKE HAI KOUN! (1994)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

MAINE PYAR KIYA (1989)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

MAI PREM KI DEEWANI 
HOON (2003)

Lang: Hindi   |   Subs: Eng

HUM PYAR TUMHI SE KAR 
BAITHE (2002)

Lang: Hindi   |   Subs: Eng

VIVAH(2006)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

GEET GAATA CHAL (1975)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

UUF KYA JADOO 
MOHABBAT HAI (2004)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

Book our Valentine’s Movies Package for 
your February 2020 cycle at a Special Price.

Catch the most Romantic movies on your 
IFE Screens

Love is in the Air !



EDITO
Dans cette édition, nous atterrissons à Lisbonne 

(page 14), la capitale du Portugal où nous allons 

découvrir des attractions exquises, des plages 

splendides et une architecture magnifique. Ensuite, 

nous nous dirigeons à Dakhla (page 20) la perle du 

désert marocain. Notre prochain arrêt est Vienne 

(page 22), la capitale de l'Autriche, mondialement 

connu pour son centre, qui abrite les palais et les 

grands musées de la ville. Nous sommes dévoués à 

vous apporter des informations sur les destinations 

les plus recherchées dans le monde, et nous espérons 

que ce numéro vous inspire pour voyager et profiter 

pleinement de vos vacances!

Photo: Shutterstock

Palais national de 
Pena, région de 
Sintra, Lisbonne, 
Portugal
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Haut lieu d’art, de culture et d’histoire, 

Lisbonne est une ville emblématique 
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14  48 ساعة في  لشبونة
المدن  تعتبر مدينة لشبونة من أشهر 
الفني  بطابعها  تتميز  التي  السياحية 
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السياح من 

20 L’aGRéaBLE DakhLa
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du temps

20  مدينة الداخلة الرائعة 
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مقصدًا سياحيًا مثاليًا
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historiques, Vienne enchante les 

visiteurs du monde entier

20
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نظرة على ما حدث ويحدث 
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22 جولة في مدينة فيينا
فيينا هي مدينة ثقافة 

الفسيفساء والآثار والطبيعة 
التي تسحر الزوار بجمالها





C O N SE I LS  E T  INFOS  SUR  LE  V OYAG E , LES  POPULAT IONS  ET  LES  ÉVÈNEMENTS 

// CaLENDRIER
// apERçU
// ENTRETIEN

La COURTE LIsTE

La chanson Auld Lang Syne est traditionnellement 
chantée à minuit le soir du Nouvel An. Les mots 

signifient «  Les jours d’antan ».

 تغنى أغنية نشيد الوداع التقليدي 
“Auld Lang Syne” في منتصف ليلة رأس 

السنة، والتي مطلعها “هل ننسى أياماً مضت”.

The song Auld Lang Syne is traditionally 
sung at midnight on New Year’s Eve. The 

words mean ‘times gone by’.

JOUR DE L’aN (1ER JaNVIER), à  
TRaVERs LE MONDE

يناير(، في   1( السنة  ليلة رأس 
العالم أنحاء  جميع 

يبدأ الناس في جميع أنحاء العالم عند بدء العام الجديد 
بإطلاق الألعاب النارية وإقامة الولائم وتبادل التهاني والهدايا.

Partout dans le monde, les gens accueillent le 
Nouvel An avec des feux d’artifice, des festins et des 

échanges de souhaits et de cadeaux chaleureux.

NEw yEaR’s Day (JaNUaRy 1), 
aCROss ThE wORLD

The world over, people usher in the New Year 
with fireworks, feasting, and exchanging warm 

wishes and gifts.

القائمة 
المختصرة 
التي  الممتعة  الأم��اك��ن  اكتشفوا 

تأخذكم إليها العربية للطيران
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où: Bruxelles, Belgique: Ce festival de jazz de 10 jours, 

qui se tiendra dans le bâtiment art déco Flagey, compren-

dra des concerts, des sets de DJ, des projections de films 

et des ateliers. Parmi les artistes de cette année figurent 

Alfa Mist, Jaimie Branch et Nubya Garcia.

visit.brussels.com

où: Berlin, en 
allemagne:
Classée parmi les cinq plus 

grands événements de la 

mode au monde, la Fashion 

Week de Berlin est axée sur 

la mode durable ainsi que 

sur les dernières techniques 

et tendances. 

fashion-week-berlin.com

9 - 18 janvier

Festival de Jazz de Bruxelles

13 - 17 janvier

Fashion Week de 
Berlin 

Where: Brussels, Belgium: To be held at the art deco Flagey 
building, this 10-day jazz festival includes concerts, DJ sets, film 
screenings and workshops. Some of the artistes in this year’s 
line-up include Alfa Mist, Jaimie Branch and Nubya Garcia.

January 9 - 18 

Brussels Jazz Festival

 9 – 18 يناير

مهرجان بروكسل للجاز 
المكان: بروكسل، بلجيكا: يقام مهرجان الجاز الذي يستمر لمدة 10 أيام في 
مبنى آرت ديكو فلاجي، وتُقام فيه حفلات موسيقية وحفلات دي جي وعروض 

أفلام وورش عمل. ومن الفنانين المشاركين في المهرجان هذا العام ألفا ميست 
وجيمي برانش ونوبيا جارسيا.

Where: London, the UK: At its 44th year, this festival 
will feature 10 international and eight British groups. 
This year’s workshops will be conducted by faculty 
members from the École Jacques Lecoq, Paris.

January 8 - February 2 
London International  
Mime Festival

où: Londres, royaume-Uni: À sa 44ème édition, ce 

festival mettra en vedette 10 groupes internationaux et 

huit groupes britanniques. Les ateliers de cette année 

seront animés par des membres du corps professoral 

de l’École Jacques Lecoq, à Paris. 

mimelondon.com

8 janvier - 2 février 

Festival International Du Mime  
De Londres

8 يناير – 2 فبراير

مهرجان لندن الدولي للتمثيل الصامت
المكان: لندن، المملكة المتحدة: يأتي المهرجان هذا العام في دورته 

الرابعة والأربعين، وسيضم 10 مجموعات دولية وثماني مجموعات 
بريطانية، وستُعقد على هامشه عدة ورش عمل يُشارك فيها مجموعة 

من أعضاء هيئة التدريس لكلية جاك ليك في باريس.

events caLendar
éVéNEMENTs
جدول الفعاليات
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Where: Lucerne, Switzerland: Get a chance to witness stunning and 
creative light installation works presented by artists from the world 
over. From 6pm to 10 pm, explore artfully illuminated squares and 
alleys in the Old Town and around Lake Lucerne.

January 9 - 19 

Lilu Light Festival Lucerne 

où: Lucerne, Suisse: Saisissez l’opportunité d’assister 

à des installations lumineuses étonnantes et créatives 

présentées par des artistes du monde entier. De 18h à 

22h, explorez des places et des allées astucieusement 

illuminées dans la vieille ville et autour du lac Lucerne.  

lichtfestivalluzern.ch

9 - 19 janvier

Lilu Light Festival Lucerne 

9 - 19 يناير

مهرجان لوسيرن للضوء
المكان: لوسيرن، سويسرا: اغتنم فرصة مشاهدة أعمال تركيب الإضاءة المذهلة 
والإبداعية التي قدمها فنانون من جميع أنحاء العالم. من الساعة 6 مساءً وحتى 
الساعة 10 مساءً، يمكنك استكشاف الميادين والأزقة المُزينة في البلدة القديمة 

وحول بحيرة لوسيرن.

Where: Berlin, Germany: Ranked one of the five top 
fashion events in the world, the Berlin Fashion Week 
is all about sustainable fashion along with the latest 
technology and trends. There’s also a retail shop 
where one can purchase the latest designer items.

January 13 - 17 

Berlin Fashion Week

 13 – 17 يناير

أسبوع الموضة في برلين
المكان:برلين، ألمانيا: صُنِّف أسبوع الموضة في برلين 

كأفضل خمس مناسبات للأزياء في العالم، وهو يدور حول 
الموضة المستدامة إلى جانب أحدث التقنيات والصيحات. 

يوجد أيضًا متجر للبيع بالتجزئة ليعرض أحدث الملابس 
المصممة.
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où: paris, France: Plus de 20 voitures con-

ceptuelles des plus grands designers interna-

tionaux seront présentées lors de cet événe-

ment. Un des points forts de cette édition est 

le vote de la plus belle voiture de l’année, à 

laquelle le public peut participer. 

en.parisinfo.com

29 janvier - 2 février

Festival International de 
l’automobile 

Where: Paris, France: More than 20 concept 
cars from the greatest international designers 
will be showcased at this event. A highlight of 
this edition is the vote for the most beautiful car 
of the year, in which the public can take part. 

January 29 - February 2

International 
automobile Festival 

29 يناير – 2 فبراير

مهرجان السيارات الدولي
المكان: باريس، فرنسا: يعرض هذا المهرجان أكثر من 20 

سيارة صممها نُخبة من أفضل المصممين الدوليين. ومن أبرز 
الفعاليات في هذه الدورة هي التصويت على اختيار أجمل سيارة 

في العام، حيث يمكن للجمهور المشاركة فيها.

CaLENDRIER
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NOUVELLE SORTIE – Acteur, producteur et chanteur, Downey Jr. 

a joué dans plusieurs films avant de se faire connaître pour son 

interprétation d’Iron Man. On le verra prochainement dans le rôle 

de Doolittle, un vétérinaire capable de parler aux animaux.

DIVERS – Il est le fils du réalisateur Robert Downey Sr. et de 

l’actrice Elsie Downey. Il a étudié le ballet classique pendant son 

enfance.

NEW RELEASE – An actor, producer and singer, Downey Jr. 
had starred in several films before shooting to fame with his 

portrayal of Iron Man. He will next be seen in and as Doolittle, a  
veterinarian who can talk to animals. 

TRIVIA – He’s the son of director Robert Downey Sr. and 
actress Elsie Downey, and studied classical ballet as a child.

Point Sur

Focus on

Robert Downey Jr.

robert downey Jr.

تحت العدسة
روبرت داوني جونيور.

أخر الأعمال – قام داوني جونيور، الممثل والمنتج والمغني، بدور البطولة في 
العديد من الأفلام قبل تصوير الفيلم الشهير آيرون مان. وسيُعرض لاحقًا لداوني 

جونيور فيلم رائع يقوم فيه بدور طبيب بيطري يمكنه التحدث إلى الحيوانات.
منوعات – هو ابن المخرج روبرت داوني الأب والممثلة إلسي داوني، ودرس الباليه 

الكلاسيكي عندما كان طفل.

You can comment on your experience or discover air arabia’s latest news and offers by following @airarabiagroup

@airarabiagroup بإمكانكم إرسال تعليق على تجربة سفركم معنا أو متابعة أخر الأخبار و أحدث العروض من العربية للطيران

La semaine des 
montgolfières des Dolomites 

(du 4 au 21 janvier) 
est de retour avec ses 

emblématiques ballons à 
air chaud, avec la possibilité 
de s’envoler au-dessus des 

pittoresques montagnes des 
Dolomites en Italie. Réservez 

un vol avec un pilote 
professionnel et approchez-

vous des montagnes 
sans avoir à grimper. Les 

promenades en montgolfière 
commencent à 10h du matin.

The Dolomiti Balloon Week 
(January 4-21) returns with 
its iconic hot air balloons, 

with an opportunity to take 
flight over the picturesque 

Dolomite mountains in 
Italy. Book a ride with a 

professional pilot and get 
up close to the mountains 

without having to climb up. 
Daily balloon rides begin 

at 10 am.

GUIDE D’UNE 
MINUTE

One MInUte
GUIde tO

LA sEMAiNE DEs
 MoNTGoLFièrEs, iTALiE

DOLOMITI BALLOON 
WEEk, ITALy

أسبوع دولوميتي بالون، إيطاليا

يعود أسبوع دولوميتي بالون 
)4 - 21 يناير( التي تُحلق فيه 

بالونات الهواء الساخن الشهيرة، 
فرصة عظيمة لاستكشاف جبال 

دولوميت الخلابة في إيطاليا. 
يمكنك حجز رحلة مع أحد 

الطيارين المحترفين والتحليق 
على مقربة من الجبال دون 

الحاجة إلى الصعود على قمتها. 
تبدأ رحلات البالون اليومية من 

الساعة 10 صباحًا.

دليل في دقيقة  

The largest lake in Italy, Lake 
Garda is a popular tourist 
destination known for its 

crystal clear waters. 

LAkE GARDA, ITALy

Considered by many as one of 
the deepest lakes in the World, 

Lake Baikal is actually the 
world’s largest freshwater lake.

LAkE BAIkAL, RuSSIA

Considéré comme l’un  

des lacs les plus profonds 

du monde, le lac Baïkal  

est en fait le plus grand  

lac d’eau douce  

du monde.

Le plus grand lac d’Italie, 

le lac de Garde est une 

destination touristique 

populaire connue pour ses 

eaux cristallines. 

LAc DE GArDE (iTALiE)

LAc BAïkAL, rUssiE

2 FAçONS
pour explorer Les  
plus grands lacs

2 WAyS
to explore  
largest lakes

بحيرة غاردا، إيطاليا

تعتبر بحيرة غاردا أكبر بحيرة في 
إيطاليا، وهي مقصد سياحي 

تشتهر بمياهها الصافية.

أكبر البحيرات

تعتبر بحيرة بايكال واحدة من أعمق 
البحيرات، وهي أكبر بحيرة للمياه 

العذبة في العالم.

بحيرة بايكال، روسيا

apERçU



airarabia.com
9

DATE 
HISTORIQUE

8 janvier 1935

DAy IN HISTORy
January 8, 1935

que vous l’appeliez le “ 
roi du rock and roll “ ou 

simplement “ le roi “, on ne 
peut nier qu’Elvis Presley 
était l’un des symboles 

musicaux les plus influents 
et les plus populaires du 
XXe siècle. En plus de 

morceaux emblématiques 
comme Jailhouse Rock, 
Burning love, Viva Las 

Vegas et Can’t help, il a 
également tourné plus de 
30 films durant sa carrière.

Call him the ‘king of 
rock and roll’ or simply 
‘the king’, one cannot 
deny that Elvis Presley 
was one of the most 

influential and popular 
musical icons of the 20th 
century. Apart from such 
iconic tracks as Jailhouse 
rock, Burning love, Viva 

Las Vegas and Can’t help 
falling in love with you, 

he also starred in over 30 
film in his career.

ELVis PrEsLEY 
EsT NÉ

ELVIS PRESLEy 
WAS BORN

traveL app
citymapper 

Cette application 
vous permet 

d’explorer une 
nouvelle ville. Elle 
est disponible sur 
Android et iOS.

ميلاد ألفيس بريسلي
ب بريسلي بملك “الروك  لقِّ
أند رول” أو “الملك”، ويُعد 
ألفيس بريسلي من أكثر 

الرموز الموسيقية المحبوبة 
والشهيرة في القرن العشرين. 

ومن أشهر أعماله الغنائية 
 love“, “Jailhoue rock“

 Las Vegas“, “Burning

 in love with you “, “Viva

Can’t help falling ”، كما 

لعب دور البطولة في أكثر من 
30 فيلم خلال حياته المهنية.

يوم في التاريخ
8 يناير 1935

LectUre

Brigid Kemmerer 
retourne dans le 

monde d’Emberfall 
avec A Heart So Fierce 

and Broken, où les 
amis deviennent des 

ennemis.

القراءة
تعود بريجيد كيمرر إلى 

عالم Emberfall مع رواية  
 So Fierce and Broken
A Heart، التي يُصبح 
فيها الأصدقاء أعداء 

ويزدهر الحب في أحلك 
الظروف.

citymapper تطبيق

سيساعدك هذا التطبيق 
على استكشاف أي مدينة 

جديدة وسيساعدك أيضًا في 
إيجاد أفضل طريقة ممكنة 
للتجول في مدينتك. وهذا 
التطبيق مُتاح على نظامي 
.iOS و Android التشغيل

السفر  تطبيق 

  12 heures

12 hours

Escale de Ville: Madrid, Espagne

city stopover: Madrid, spain

Voir: Museo del Prado

Cette galerie d’art de premier 

ordre expose environ 1 500 

tableaux offrant un aperçu 

sur l’histoire et le patrimoine 

de l’Espagne.

sEE: Museo del Prado
This premier art gallery displays 
around 1,500 paintings that 
offers a glimpse of Spain’s 
history and heritage.

MANGEr: Tapas

Ces petites bouchées, une 

spécialité de l’Espagne, se 

dégustent dans presque 

tous les restaurants de  

la ville.

EAT: Tapas
These bite-sized nibbles, a 
specialty of Spain, can be 
savoured in almost every 
restaurant in the city.

FAirE: Achat

Détachez les cordons de votre 

sac à main à El Rastro. Tenu tous 

les dimanches, ce marché aux 

puces propose une multitude 

d’objets décoratifs et vintage.

Do: Shop
Loosen your purse strings at 
El Rastro. Held every Sunday, 
this flea market offers a host of 
decorative and vintage objects.

وقفة في مدينة: مدريد، أسبانيا
شاهد: متحف ديل برادو

يعرض هذا المعرض الفني الأول 
ما يقرب من 1500 لوحة تقدم 
لمحة عن تاريخ أسبانيا وتراثها.

جرّب: التاباس
يمكن تذوق هذه اللقيمات الصغيرة 

التي تشتهر بها أسبانيا، وتُباع في كل 
مطاعم المدينة تقريبًا.

جولة سياحية:  تسوق 
استعد بميزانية كبيرة واذهب إلى سوق 

الراسترو الذي يُقام يوم الأحد من كل 
أسبوع، ويعرض مجموعة من السلع 

المُزخرفة والمنتجات المصنوعة من العنب.

12 ساعة



ENTRETIEN

 Pour Darren Waterston, artiste 

américain contemporain, l’art est 

synonyme de créativité. Son œuvre la 

plus récente, Filthy Lucre, qui est une 

réinvention de la célèbre Peacock Room 

de James Abbott McNeill Whistler, sera 

exposée au Victoria & Albert Museum 

(25 janvier - 3 mai 2020) et au hunterian 

Museum (4 juin - 4 octobre 2020), à 

Londres. L’emblématique Peacock Room 

illustre une  salle à manger du XIXe siècle, 

que l’on peut trouver à la Freer Gallery 

of Art et à la Arthur M. Sackler Gallery, 

Smithsonian Institution, Washington, DC. 

Waterston a fidèlement recréé chacun des 

UN pLoNGEoN DaNs L’aRT

TEXTE paR IshITa GOEL

L’écrivain américain Darren Wazterston parle de son projet artistique “ Filthy Lucre”

éléments individuels de la pièce avec une 

touche, révélant une magnifique ruine qui 

s’effondre sous le poids de la décadence 

matérielle de ceux qui ont participé à sa 

création.

» Qu’est-ce qui vous a inspiré à réinventer 

la peacock room de Whistler ?

J’ai été inspiré par ma propre situation 

en tant qu’artiste naviguant à travers le 

monde de l’art contemporain. 

» Quelles ont été les difficultés que vous 

avez rencontrées dans la reproduction 

du travail de Whistler? voulez-vous 

nous en dire plus au sujet de votre 

expérience.

C’était une mission délicaye de reproduire  

une version repensée du chef-d’œuvre 

légendaire de Whistler, mais j’ai travaillé 

avec un groupe d’artistes extrêmement 

talentueux au MASS MoCA pour voir 

tous les détails réalisés. L’aspect le plus 

important de nos réalisations était de 

rendre un hommage au Peacock Room 

de Whistler et de créer quelque chose 

d’entièrement nouveau.  

» est ce que vos projets sont souvent 

d’une envergure internationale? 

Au fil des années, j’ai créé plusieurs 

œuvres qui incluent des peintures 

murales et des objets historiques. J’ai 

toujours été intéressé par les espaces où 

l’art est contemplé et vécu. Je travaille 

actuellement sur un nouveau projet qui 

est une sorte de sculpture architecturale 

de la taille d’un bâtiment basée sur une 

chapelle byzantine et qui abritera un 

cycle panoramique de grandes peintures. 

Peut-être que faire Filthy Lucre m’a 

donné la confiance de continuer à 

créer des installations picturales à cette 

grande échelle. 

» Quel message aimeriez-vous que 

les téléspectateurs retirent de votre 

travail?

Je ne sais pas s’il y a un message 

spécifique mais je veux que le spectateur 

soit impacté par l’expérience. Filthy 

Lucre se propose de provoquer une 

réponse émotionnelle et viscérale. Il y a 

certainement une critique du monde de 

l’art capricieux dans ma pièce mais c’est 

aussi une contemplation sur la beauté, et 

le pathétique.   

En bas: quelques-unes des illustrations 
de l’œuvre récente de Darren Waterston, 
Filthy Lucre



م��ق��اب��ل��ة

التعمق في الفن

كتبه: إيشيتا غويل

الحالي  الفني  مشروعه  عن  ووترستون  دارين  المعاصر  الأمريكي  الفنان  يتحدث 
الكبرياء الذي يحمل طابعًا مميزًا وقدرًا من   ”Filthy Lucre“

أسفل: بعض الأعمال الفنية من أعمال دارين ووترستون 
Filthy Lucre ، الأخيرة

داري��ن  المعاصر  الأمريكي  الفنان  أعمال  تتمحور    
والغير  المبتكرة  الفنية  المشاريع  حول  ووترستون 
داري��ن  الفنان  أعمال  أح��دث  ع��رض  سيتم  التقليدية. 
عن  عبارة  وه��و   ”Filthy  Lucre“ بعنوان  ووترستون 
التي رسمها  إعادة تخيل لغرفة الطاووس الشهيرة 
الفنان جيمس مكنيل ويسلر في متحف فيكتوريا 
وألبرت )25 يناير - 3 مايو 2020( ومتحف هانتيريان 
وغرفة  ل��ن��دن.  ف��ي   ،)2020 أكتوبر   4  - يونيو   4(
تعود  فاخرة  طعام  غرفة  هي  الأيقونية  ال��ط��اووس 
في  مشاهدتها  ويمكن  ع��ش��ر،  التاسع  ال��ق��رن  إل��ى 
معرض فراير للفنون ومعرض آرثر إم. ساكلر، ومعهد 
سميثسونيان بواشنطن. وقد أعاد واترستون ابتكار 
دون  ج��دي��دة  بلمسة  الغرفة  عناصر  م��ن  عنصر  ك��ل 
المساس بتفاصيلها الأصلية، ويكشف هذا المشروع 
عن لمسات رائعة تندمج المادي بشكل أنيق وتعكس 

قدرًا من الكبرياء.
لأول  الشاشة  على  الفني  العمل  ه��ذا  سيُعرض 
العمل من  استوحى  وقد  المتحدة،  المملكة  مرة في 
التصميم  ويسلر  ابتكر  والمال.  الفن  بين  التوتر  حالة 
الداخلي الأصلي الشهير على مساحة كبيرة دون علم 
صاحب الغرفة. فقد جاء تصميم غرفة الطاووس في 
البداية بدعوة من صديق ويسلر الذي يُدعى فريدريك 
وقد  الغرفة،  في  الأل���وان  نظام  ح��ول  للتشاور  ليلاند 
شرع ويسلر في إعادة تصميم الغرفة بأكملها بينما 
تصميم  وق��د عكس  ل��ن��دن.  إل��ى  ليلاند مسافرًا  ك��ان 

صيت  وذاع  ال��م��ت��ص��ارع��ة،  ش��خ��ص��ي��ات��ه��م  ال��غ��رف��ة 
التصميم وسط صحف المجتمع في لندن، مما حول 

أصدقاءهم العظماء إلى أعداء.

غرفة  تصور  لإعادة  ألهمك  الذي  الشيء  ما   »
الطاووس التي صممها ويسلر؟

التي  الفنية  عقليتي  م��ن  العمل  ه��ذا  استوحيت 
قصة  أن  شعرت  المعاصر.  الفن  عالم  عبر  تتنقل 
الفنان ويسلر الذي عمل في منتصف القرن التاسع 
الفن  لسوق  الراهنة  للحظة  للغاية  مناسبة  عشر 
ال��ف��ن، وجمعه  رؤي���ة  وكيفية  وال��م��ح��اب��اة،  ال��دول��ي، 

وتقييمه.

التفاصيل  ك��ل  ت��ك��رار  ص��ع��وب��ة  م���دى  «م���ا 
الموجودة في عمل ويسلر الفني؟ أخبرنا عن 

تجربتك
الأس��ط��وري��ة مهمة  ويسلر  تحفة  تصور  إع���ادة  ك��ان 
شاقة للغاية في البداية لكنني تعاونت مع مجموعة 
متحف  ف��ي  الموهوبين  والحرفيين  الفنانين  م��ن 
المعاصر  للفن  م��وك��ا”  “م����اس  م��اس��ات��ش��وس��ت��س 
منها.  انتهيت  التي  التفاصيل  على جميع  للحكم 
كان الجانب الأكثر أهمية في المشروع هو المحافظة 
مع  الطاووس،  لغرفة  ويسلر  تصميم  احترام  على 
ابتكار شيء جديد تمامًا وفريدًا، وعدم إجراء محاكاة 

لعمل فنان آخر.

« هل تعتمد في معظم أعمالك على ابتكار 
مشاريع فنية؟

الأع��م��ال  ال��ع��دي��د م��ن  اب��ت��ك��رت ط���وال مسيرتي 
الخاصة التي تشمل الجداريات، والمشاريع الفنية 
دائمًا  كنت  لقد  التاريخية.  المصنوعات  بجانب 
مهتمًا بالمساحات التي تجمع بين الفن والخبرة.  
وحاليًا أعمل على مشروع جديد عبارة عن تماثيل 
تصميم  من  مقتبسة  المباني  بحجم  معمارية 
أح���د ال��ك��ن��ائ��س ال��ب��ي��زن��ط��ي��ة م���ع م��ج��م��وع��ة من 
 Filthy“ مشروع  منحني  وقد  الكبيرة.  اللوحات 
Lucre” الثقة لمواصلة ابتكار مشاريع فنية على 

هذا النطاق الواسع.

« ما الرسالة التي تود أن تُوصلها للجمهور 
من خلال أعمالك؟

يتأثر  أن  أري��د  لكنني  م��ح��ددة،  رس��ال��ة  ل��دي  ليس 
ما.  بطريقة  منها  م  والتعلُّ بالتجربة،  المشاهد 
الاستجابة  إث���ارة  ف��ي   Filthy Lucre م��ش��روع  ب��دأ 
العاطفية المتعمقة. وعلى الرغم من أن مقالتي 
بها انتقادات لعالم الفن المضطرب، لكنها أيضًا 

تتأمل في الجمال والاضطراب والشفقة.  
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INTERVIEw

 For Darren Waterston, contemporary 
American artist, art is about immersive 
installations, larger-than-life and a grand 
spectacle. His most recent work, Filthy Lucre, 
which is a reimagining of James Abbott 
McNeill Whistler’s famed Peacock Room, 
will be displayed at the Victoria & Albert 
Museum (25th January - 3 May 2020) and 
the Hunterian Museum (4 June – 4 October 
2020), London. The iconic Peacock Room is a 
19th-century sumptuous dining room, which 
can be found at can be found at the Freer 
Gallery of Art and Arthur M. Sackler Gallery, 
Smithsonian Institution, Washington, D.C. 
Waterston has faithfully recreated each of 
the room’s individual elements with a twist, 
with the installation revealing a magnificent 
ruin crumbling under the weight of material 
decadence and the egos of those involved in 
its creation.

» What inspired you to reimagine 

Whistler’s peacock room?

I was inspired by my own circumstance as an 
artist navigating through the contemporary 
art world. Whistler’s story as an artist working 
in the mid 19th century felt very familiar to 
the present moment of the international art 
market, patronage and how art gets seen, 
collected and valued. 

Bottom: Some of the artwork from Darren 
Waterston’s recent work, Filthy Lucre

IMMERsE INTo aRT

TEXT By IshITa GOEL

Contemporary American artist Darren Waterston’s immersive installation talks 
about the weight of decadence and crumbling egos

» How challenging was it to replicate 

almost every detail of Whistler’s work? 

please tell us about your experience

It was initially a very daunting undertaking 
to build a reimagined version of Whistler’s 
fabled masterpiece but I worked with a 
tremendously talented group of artists and 
craftspeople at MASS MoCA to see all the 
details realised. The most important aspect 
of the undertaking was to pay respectful 
homage to Whistler’s Peacock Room and to 
create something entirely new and unsettling 
that was uniquely my own and not a parody 
of another artist’s work. 

» Do you often create installations at 

such a grand scale?

 I have created several site-specific works 
over the years that include murals, and 
installations of my work juxtaposed with 
historical artefacts. I have always been 
interested in the spaces themselves where 
art is contemplated and experienced. I am 
currently working on a new project that is 
a building-size architectural sculpture of 
sorts based on a Byzantine chapel and will 
house a panoramic cycle of large paintings. 
Perhaps making Filthy Lucre gave me the 
confidence to continue to create painterly 
installations at this large scale.

» What message would you like viewers 

to take away from your work?

I don’t know if there is a specific message 
but I do want the viewer to be impacted 
by the experience, moved by it in some 
way. Filthy Lucre sets out to provoke 
an emotional, visceral response. There 
is certainly a critique of the capricious 
art world in my piece but it’s also a 
contemplation on beauty, volatility and 
pathos.   
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DEsTINaTIONs

القائمة 
المختصرة 
التي  الممتعة  الأماكن  إستكشفوا 

تأخذكم إليها العربية للطيران

D I S C O V E R  A L L  T H E  E X C I T I N G 
P L A C E S  T H AT  A I R  A R A B I A 
C A N  TA K E  Y O U  T O

DEsTINa-
TIONs

 EXpLORE

 OVERVIEw

 DIsCOVER  

La première mention documentée de cette 
structure magnifique remonte au  

12 ème siècle

The first documented record of this 
magnificent structure dates back to the  

12th century

يرجع تاريخ أول سجل موثق لهذا البناء 
الرائع إلى القرن الثاني عشر

FORTEREssE D’aLCàzaR, sEGOVIE, EspaGNE اسبانيا سيغوفيا،  الكازار،  حصن 
الوسطى،  العصور  إلى  القلعة  هذه  تعود 
الملوك  من  للعديد  مسكن  بمثابة  وكانت 

ترازتمارا سلالة  من 

Cette forteresse médiévale a servi de 
résidence à plusieurs monarques de la 

dynastie Trastámara

aLCÁzaR FORTREss, sEGOVIa, spaIN
This medieval fortress served as a  

residence of several monarchs of the 
Trastámara dynasty

 \\
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ن�����ظ�����رة ع���ام���ة
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48 heures à  
Lisbonne

48 ساعة في  لشبونة

Haut lieu d’art, de culture et d’histoire, Lisbonne 
est une ville emblématique et éclectique

تعتبر مدينة لشبونة من أشهر المدن السياحية التي 
تتميز بطابعها الفني والثقافي والتاريخي الذي يجذب 

الكثير من السياح

EXpLORER

في الصباح
التي  البرتغال  عاصمة  لشبونة  تعتبر 
الغربية لأوروبا، واحدة  الحواف  نشأت على 
ال��ق��ارة. تضفي  ال��م��دن ف��ي  م��ن أج��م��ل 
الدافئة  وشمسها  الساحرة  شواطئها 
التاريخية  ومعالمها  النابضة  وأسواقها 

سحرًا لا ينسى على كل زوارها.

Matin
Blottie dans les franges 

occidentales de l’Europe, Lisbonne, 

la capitale du Portugal, est l’une des 

plus belles villes du continent. Ses 

plages ensoleillées, ses habitants 

chaleureux, ses marchés animés et 

ses monuments historiques, laissent 

ses visiteurs sous le charme. 



ي����ك����ت����ش����ف

بعد الظهيرة
محطتي الأولى في لشبونة كانت قلعة سانت جورج 
التي تُعد من أشهر معالم المدينة. وقد شهدت هذه 
العديد  الضخمة،  الأبراج  ذات  الأطراف  المترامية  القلعة 
من الحروب الكبيرة التي أثرت فيها بشكلٍ كبير. ومن 
بانورامية  مناظر  بمشاهدة  الاستمتاع  يمكنك  الأعلى 

تكشف المدينة بأكملها.

في المساء
لشبونة  ثقافة  القديمة  للفنون  الوطني  المتحف  يعرض 
المتحف مجموعة  التي ليس لها مثيل. ويضم هذا  الغنية 
الخامس  القرن  إلى  تاريخها  يعود  التي  اللوحات  من  رائعة 
متحف  إلى  المبنى  يتحول  أن  وقبل  عشر.  والسادس  عشر 
السابع  القرن  إلى  تأسيسه  تاريخ  يعود  عبارة عن قصر  كان 
التاريخ  تُشاهد  وكأنك  بداخله ستشعر  تجول  وعندما  عشر، 

عن كثب.

Après-midi
Mon premier arrêt à Lisbonne a été le château 

Saint-Georges, un monument emblématique. 

Ce château tentaculaire, avec ses remparts 

robustes et ses imposantes tours, est un lieu 

historique. De son sommet, vous obtenez une 

vue panoramique sur l’ensemble du paysage.

Soir
La riche culture de Lisbonne est mieux exposée au 

Musée national d’art ancien, qui abrite une collection 

impressionnante de peintures des XVe et XVIe 

siècles. Un palais du XVIIe siècle a été aménagé 

pour le musée et vous donne l’impression de se 

plonger dans l’histoire.

Ci-contre: l’horizon de Lisbonne avec le château 
Sao Jorge; En haut: Azenhas do Mar, une ville 
balnéaire magnifique; En bas: une œuvre de verre 
teinté magnifique dans l’église St Georges

الصفحة المقابلة: منظر بانورامي لمدينة لشبونة وقلعة ساو خورخي؛ 
أعلى الصفحة: مدينة أزينهاس دو مار الساحلية الرائعة؛ أسفل الصفحة: 

ديكورات الزجاج الملون الجميلة في كنيسة القديس جورج
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EXpLORER

في الصباح
في  تناولت  التالي  اليوم  صباح  في 
فيردي  ك��ال��دو  طبق  الإف��ط��ار  وج��ب��ة 
الساخن، وهو عبارة عن حساء مكون 
من اللفت والنقانق. بعد أن استمتعت 
تذوقت  المثالي  الحساء  هذا  بتناول 
التي  اللذيذة  ناتا  دي  باستيل  حلوى 

أسعدتني للغاية.

Matin
Le matin, je me lève pour prendre 

un petit-déjeuner chaud de Caldo 

Verde, une soupe de chou frisé 

et de saucisse. Satisfaisante et 

délicieuse, la soupe est un plat 

incontournable. Je l’ai essayé avec 

une portion de pastel de nata, une 

douceur humble au goût divin. 

La ville de 
Lisbonne est 
perchée sur 
huit collines 
et fait face à 
une rivière, un 
château et un 
pont.

Lisbonne renferme 
dans son cœur des 
recettes secrètes. 
La recette originale 
de pastel de nata 
est connue par 
seulement trois 
personnes.

Destination de 
rêve pour les 
passionnés de 
livres, Lisbonne 
abrite la plus 
ancienne librairie 
du monde.

faits 
incroyables

 حقائق 
لا تصدق

تقع مدينة 
لشبونة على 

ثمانية تلال 
ويوجد بها نهر 

وقلعة وجسر.

تحتفظ لشبونة 
بأسرار إعداد أفضل 

الوصفات السرية 
في العالم، حيث 
لا يعرف الوصفة 
الأصلية لحلوى 

باستيل دي 
ناتا سوى ثلاثة 
أشخاص فقط.

تعد لشبونة وجهة 
لمُحبي الكتب، 
حيث توجد بها 

أقدم وأجمل مكتبة 
في العالم ، إلى 

جانب مجموعة من 
المكتبات الصغيرة.
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بعد الظهيرة
رحلتي  سير  خط  في  التالية  محطتي  كانت 
لليونسكو  العالمي  التراث  موقع  زي��ارة  هي 
في دير جيرونيموس، وهو نصب تذكاري ضخم 
الدير  هذا  بناء  تم  عظيمة.  تاريخية  قيمة  له 
للاحتفال بعصر الاكتشاف وتكريم رحلة فاسكو 
دا جاما إلى الهند. ويقع قبر هذا المستكشف 

في مكان قريب من هذا النصب التذكاري.

في المساء
القيام بجولة  المدينة، قررت  آخر يوم لي في  في 
التذكارية.  الهدايا  من  مجموعة  لشراء  تسوق 
مصنوعة  جميلة  إكسسوارات  بشراء  استمتعت 
اللذيذة  والحلويات  والسيراميك  الفلين  م��ن 

والمجوهرات الفضية والذهبية المميزة.

Après-midi
La prochaine étape de mon itinéraire 

était le monastère de Jerónimos, 

site classé au patrimoine mondial de 

l’UNESCO, monument immense par 

son histoire et sa taille. Ce monastère 

a été construit pour marquer l’âge de 

la découverte et rendre hommage au 

voyage de Vasco da Gama en Inde. 

La tombe de l’explorateur se trouve 

à proximité.

Soir
Lors de mon dernier jour en ville, 

je décide de faire des emplettes et 

d’acheter des souvenirs. Le marché 

me ravit avec de jolis accessoires en 

liège, une belle collection de carreaux 

de céramique, de délicieux desserts et 

des bijoux en argent et en or.

Ci-contre à gauche: panorama du palais 
national de Pena à Sintra au Portugal; 
Ci-contre à droite: une plage splendide 
à Cascais près de Lisbonne; En haut: 
poterie et objets d’art en céramique 
colorés du Portugal; En bas: Feira 
da Ladra, marché animé deux fois par 
semaine

الجهة المقابلة للصفحة اليسرى: منظر بانورامي لقصر 
بينا الوطني في سينترا، في البرتغال؛ يمين الصفحة 

المقابلة: شاطئ رائع في كاسكايس بالقرب من لشبونة؛ 
أعلى الصفحة الحالية: خزف وفخار برتغالي مُزين؛ أسفل 

الصفحة: سوق فيرا دا لادرا الأسبوعي

Air ArAbiA opère 2 
vols pAr semAine 
Au dépArt de 
lisbonne vers 
CAsAblAnCA

تسير العربية 
للطيران رحلتين 

أسبوعياً من لشبونة 
إلى الدار البيضاء
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EXpLORE

  Snuggled in the western fringes of 

Europe, Lisbon, the capital of Portugal, 

is one of the most beautiful cities in the 

continent. Its sun-kissed beaches, warm 

people, vibrant markets and historical 

monuments, all cast an unforgettable 

charm over a visitor. 

My first stop in Lisbon was St George’s 

Castle, an iconic landmark. This sprawling 

castle, with sturdy battlements and imposing 

towers is a historical delight. From its top, you 

get panoramic views of the entire landscape.

Lisbon’s rich culture is best displayed in the 

National Museum of Ancient Art, which houses an 

awe-inspiring collection of 15th and 16th-century 

paintings. A 17th-century palace has been given as 

premises for the museum and walking through it 

feels like getting a peek into history.

In the morning, I wake up to a steaming hot 

breakfast of Caldo Verde, a kale and sausage soup. 

Filling and delicious, the soup is a must-try. I tried 

it with a helping of pastel de nata, a humble sweet 

that tastes heavenly.

On my last day in the city, I decide to shop and 

buy souvenirs. The market delights me with pretty 

cork accessories, a fine collection of ceramic tiles, 

delicious desserts and silver and gold jewellery, 

which are a must-buy.

The next stop on my itinerary was the 

UNESCO World heritage Site of Jerónimos 

Monastery, a monument immense in history and 

size. This monastery was built to mark the Age of 

Discovery and honour Vasco da Gama’s voyage to 

India. The explorer’s tomb lies nearby.  

48 hours in Lisbon
A hotspot of art, culture and history, Lisbon is iconic and eclectic





DéCOUVRIR

DakhLa, La pERLE DU DésERT 
Bénéficiant d’un paysage marin vierge, Dakhla 
est une escale hors du temps

مدينة الداخلة الرائعة
تتميز هذه المدينة بإطلالتها الرائعة على مياه البحر 

الزرقاء التي تجعل منها مقصدًا سياحيًا مثاليًا.

Le kite surf est l’une des activités les plus populaires de 

Dakhla. Vous pouvez louer une remorque ou camper à 

proximité pour une expérience immersive.

KITESURF

ركوب الامواج بالطائرة الورقية

Ancien monument imposant, la cathédrale espagnole sert 

de toile de fond à des séances de photo. Avec des coupes 

nettes, des lignes droites et des dômes soignés, le bâtiment 

présente une architecture remarquable.

CATHEDRALE ESPAGNOLE

إسبانيا كاتدرائية 
تمثل كاتدرائية إسبانيا، التي تعد علامة تاريخية بارزة، خلفية رائعة للصور التي 
يلتقطها السياح. وتتميز هذه الكاتدرائية بتصميمها الفريد المليء بالخطوط 

المستقيمة والمنحنيات والقباب الأنيقة، وهندستها المعمارية العريقة.

يُعد ركوب الامواج بالطائرة الورقية من أكثر الأنشطة الشعبية في الداخلة، 
ويُفضل تجربتها على الحافة الشمالية للبحيرة. يمكنك استئجار عربة أو 

الانضمام إلى معسكر قريب للاستمتاع أكثر بهذه التجربة.
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Air ArAbiA 
opère dAkhlA 
Au dépArt de 
CAsAblAnCA et 
mArrAkeCh

تسير العربية 
للطيران رحلاتها 

الى الداخلة من الدار 
البيضاء ومراكش



Une délicieuse sélection de poivrons grillés et 

de tomates, assaisonnés à l’ail et au paprika, 

ce plat est un régal pour les végétariens. Il est 

servi avec du pain plat.

MATBUCHA

المطبوخة
طبق لذيذ مطبوخ من الطماطم والفلفل الحلو 

ل بالثوم والبابريكا. هذا الطبق مثالي  المشوي المُتبَّ
للأشخاص النباتيين، ويتم تقديمه مع الخبز.

MONUMENT DE LA PÉNINSULE DE 

DAKHLA

Une place tentaculaire, c’est une grande 

retraite naturelle, loin des foules animées. 

Vous pouvez savourer une tasse de café à la 

caresse de la brise légère ou rattraper votre 

retard en lecture au son de l’eau qui claque.

تمثال شبه جزيرة الداخلة
يوجد هذا التمثال في أحد ميادين الداخلة المترامية 

الأطراف والبعيدة عن الزحام الصاخب. يمكنك 
الاستمتاع بفنجان من القهوة الهادئة بينما يُداعب 

النسيم الناعم خصلات شعرك، أو الاستمتاع بالقراءة 
أمام منظر المياه اللازوردية الخلاب.

خليج الداخلة
الحياة البحرية في الداخلة غنية ومتنوعة. تُهاجر 
إلى خليج الداخلة عدد من الطيور المهاجرة التي 

تأتي لتتغذى على سرطان البحر، مما يجعلها ملاذًاً 
لمراقبي الطيور المهاجرة. ويتميز الشاطئ هناك 

بإطلالات رائعة وخاصةً في وقت شروق الشمس 
وغروبها.

BAIE DE DAKHLA

La vie marine à Dakhla est aussi riche que 

diversifiée. Plusieurs oiseaux migrateurs 

visitent la baie de Dakhla et viennent se 

régaler de crabes, ce qui en fait un refuge 

pour les ornithologues. La plage offre 

une vue magnifique sur les levers et les 

couchers de soleil.
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DéCOUVRIR

UN séJoUR VIENNoIs
Une ville connue par son design en mosaique, et ses 
monuments historiques, Vienne enchante les visiteurs 
du monde entier.

جولة في مدينة فيينا
والطبيعة  والآثار  الفسيفساء  ثقافة  مدينة  هي  فيينا 

بجمالها الزوار  تسحر  التي 

Monument emblématique de Vienne, 

ce vaste palais abrite environ 1 441 

salles resplendissantes d’architecture 

baroque. Ce palais royal a déjà servi de 

résidence d’été aux rois de habsbourg.

CHâTEAU ET jARDINS 
DE SCHöNBRUNN

قصر وحدائق شونبرون
يعد هذا القصر الشاسع من أشهر معالم فيينا، 

ويتكون من 1,441 غرفة مُصممة على طراز 
العمارة الباروكية. كان هذا القصر الملكي هو 

مقر الإقامة الصيفي لملوك هابسبورغ.

Réputé dans le monde entier, il compte 

parmi les meilleurs zoos d’Europe. Classé 

au patrimoine mondial de l’UNESCO, il 

accueille des animaux comme les tigres 

de Sibérie, les éléphants, etc.

zOO DE vIENNE

حديقة حيوان فيينا
تُعتبر حديقة حيوان فيينا من أشهر الحدائق في جميع 
أنحاء العالم، وهي واحدة من أفضل حدائق الحيوان في 

أوروبا. وقد انضمت إلى قائمة مواقع التراث العالمي 
لليونسكو، وتوجد بها مجموعة من الحيوانات النادرة 

مثل النمور السيبيرية والفيلة وغيرها.
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Air ArAbiA 
opère 1 vol 
pAr semAine Au 
dépArt de vienne 
vers mArrAkeCh

 تسير العربية 
للطيران رحلة واحدة 

أسبوعيًا من فيينا 
إلى مراكش 



تارت زاخا
صُنعت هذه الكعكة الكلاسيكية من قبل 
فرانز ساشر ليتم تقديمها إلى الأمير فون 

مترنيخ في عام 1832. وتعلو هذه الكعكة 
طبقة من مربى المشمش وتقدم في جميع 

مقاهي المدينة تقريبًا.

SAcHErTOrTE

Créé par Franz Sacher pour le Prince 

Von Metternich, en 1832, ce gâteau 

au chocolat classique est une pure 

indulgence. il est surmonté d’une couche 

de confiture d’abricot et est servi dans 

presque tous les cafés de la ville.

STrUDEL AUx POMMES

Dessert très populaire en 

Autriche, il s’agit d’une 

pâtisserie fourrée aux 

pommes et aux raisins secs. 

Une pincée de cannelle et de 

sucre qui rehausse le goût. 

Le strudel aux pommes est 

mieux servi avec une tasse 

de café chaud.

فطيرة التفاح
من أشهر أنواع الحلوى في النمسا، 
وهي عبارة عن المعجنات المحشوة 
بالتفاح والزبيب ويتم رشها بالقرفة 

والسكر الذي يُعزز نكهتها. من 
الأفضل تقديم فطيرة التفاح مع 

فنجان من القهوة الساخنة.

Une rue commerçante animée, 

cette rue populaire est parsemée 

de boutiques, de marques célèbres, 

et de chaînes de magasins. 

S’élevant à 252 m d’altitude, cette 

tour se dresse sur la rive nord du 

Danube. C’est la plus haute tour 

construite en Autriche et l’un des 

points forts de la ville.

KäRTNER STRASSE

DONAUTURM

برج دانوب

شارع الكارتنر
يعد هذا الشارع الشهير من أشهر أماكن 

التسوق النابضة بالحياة في فيينا، حيث تنتشر 
فيه متاجر الأزياء والعلامات التجارية الشهيرة 

وسلاسل البيع بالتجزئة. كما توجد فيه العديد 
من المطاعم التي تلبي الأذواق المختلفة.

يصل ارتفاعه إلى 252 متر، ويقع على الضفة 
الشمالية لنهر الدانوب. ويُعد هذا البرج أطول 

برج من صنع الإنسان في النمسا وأحد أبرز 
المدينة. معالم 
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VOUS NE CONNAISSEZ PAS NOS DESTINATIONS? CONSULTEZ LE RÉSEAU D'AIR ARABIA

// NOUVELLEs
// DEsTINaTIONs
// CENTREs D'appEL

LEs NOUVELLEs

DiD YoU kNoW?
Air Arabia has hubs in sharjah, ras Al khaimah, 

casablanca and Alexandria.

تعلم؟ هل 
الخيمة  رأس  و  الشارقة  في  عمليات  مراكز  لديها  للطيران  العربية  أن 

الاسكندرية. و  البيضاء  الدار  و 

ووجهات
العربية  وج��ه��ات  شبكة  راج��ع��وا 
للطيران لاختيار وجهتكم المفضلة

 \\
 \\
 \\

ش���ب���ك���ة ال���وج���ه���ات
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NOUVEaUTé

Air Arabia, leader des 

transporteurs aériens low 

cost  (LCC) au niveau de la 

région du Moyen-Orient et 

de l’Afrique du Nord, vient 

de recevoir une nouvelle 

consécration mondiale, 

attribuée cette fois à son 

Directeur Général, Mr Adel 

Al Ali. Ce dernier s’est ainsi 

vu décerner le prestigieux 

Prix Laureat Awards 2020 

octroyé par le Réseau 

Aviation Week dans la 

catégorie “ Stratégie des 

compagnies aériennes “.

Ce titre honorifique, qui 

a été attribué par le plus 

grand fournisseur au niveau mondial 

d’informations et de services 

multimédia destinés à l’industrie de 

l’aviation, de l’aérospatiale et de la 

défense, vient reconnaitre la qualité 

des réalisations extraordinaires 

accomplies par Adel Al Ali et son 

équipe. Ce titre vient récompenser 

l’exploit réalisé par la compagnie 

aérienne dont la croissance est 

restée durable dans le temps et 

qui figure parmi les pionniers du 

transport aérien économique au 

niveau de la région du Moyen 

Orient. Adel Al Ali se verra remettre 

physiquement ce titre d’exception 

lors de la 63e cérémonie annuelle 

de remise des prix qui se 

tiendra le 12 mars 2020 à 

Washington DC, au National 

Building Museum.

Actuellement, Air 

Arabia dessert plus de 170 

destinations mondiales 

présentes dans pas moins 

de 50 pays différents, et 

ce à partir de ses hubs 

présents aux émirats arabes 

unis, au Maroc et en égypte. 

Afin d’accroître sa flotte, la 

compagnie aérienne vient 

récemment de passer une 

commande de pas moins de 

120 d’avions monocouloirs 

au niveau régional, pour 

une valeur comptable globale qui 

se situe à plus de 14 milliards de 

dollars US (prix catalogue): Une 

telle commande permettra de 

tripler la flotte actuelle d’Air Arabia, 

mais aussi de finaliser la stratégie 

d’expansion mondiale orchestrée 

par la compagnie aérienne.

Le PDG D’Air ArAbiA GrouP se voit Attribuer Le Prix LAureAt AwArDs
 2020 DAns LA cAtéGorie “strAtéGie Des comPAGnies Aériennes”

Air ArAbiA DésiGnée “meiLLeure comPAGnie Aérienne Low cost” Au
 niveAu De LA réGion Du moyen-orient et De L’Afrique Du suD

Air Arabia, leader des compagnies 

aériennes low-cost (LCC) au niveau 

du Moyen-Orient et de l’Afrique du 

Nord, vient d’être une nouvelle fois 

primée en remportant le prix de la 

meilleure compagnie aérienne low-

cost au Moyen-Orient et en Afrique. 

Cette distinction lui a été accordée 

à l’issue des AirlineRatings.com 

Excellence Awards.

Evaluée par sept rédacteurs en 

chef spécialistes du secteur sur 

pas moins de 12 critères différents 

parmi lesquels l’âge de la flotte, les 

avis des passagers, la rentabilité, 

la cote d’investissement, l’offre 

en produits et l’environnement 

du travail, Air Arabia a réussi à se 

démarquer en tant que compagnie 

de premier choix pour les voyages 

aériens low cost au niveau régional.

Air Arabia a obtenu cette 

reconnaissance mondiale 

en parvenant à se fixer de 

nouveaux critères de référence. 

Actuellement, Air Arabia dessert 

plus de 170 destinations mondiales 

présentes dans pas moins de 50 

pays différents, et ce à partir de 

ses quatre hubs présents aux 

émirats arabes unis, au Maroc 

et en Égypte. Afin d’accroître 

sa flotte, la compagnie aérienne 

vient récemment de passer l’une 

des plus importantes commandes 

d’avions monocouloirs au 

niveau régional: il s’agit d’une 

commande qui concerne 120 

Airbus de la famille A320 et qui 

permettra de finaliser la stratégie 

d’expansion mondiale orchestrée 

par Air Arabia.
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أخ���ب���ار ال��ش��رك��ات

شركة  وأكبر  أول  للطيران"،  "العربية  حازت 
طيران اقتصادي في منطقة الشرق الأوسط 
جديداً  عالمياً  تقديراً  على  أفريقيا،  وشمال 
للمجموعة  التنفيذي  الرئيس  بحصول 
 "2020 "لورييت  جائزة  على  العلي  عادل 
من مجموعة "آفييشن ويك نتوورك"، وذلك 
التي  الاستثنائية  للاستراتيجية  تكريماً 

الشركة. تتبعها 
ال��ت��ك��ري��م م��ن ق��ب��ل أكبر  وج���اء ه���ذا 
المتعددة  المعلوماتية  للخدمات  م��زود 
والدفاع  والفضاء  الطيران  قطاعات  ضمن 
مليون   1,7 ي��خ��دم  وال�����ذي  ال��ع��ال��م��ي��ة، 
العالم.  حول  المجالات  هذه  في  متخصص 

الرئيس التنفيذي ل� “مجموعة العربية للطيران” ينال جائزة
“لورييت 2020” المرموقة تكريماً لاستراتيجة الشركة الاستثنائية

“العربية للطيران” تنال لقب “أفضل شركة طيران
 اقتصادي” في الشرق الأوسط وأفريقيا

نظراً  التكريم  وفريقه هذا  العلي  استحق  وقد 
خلال  من  تحقيقها  تم  الذي  الكبيرة  للانجازات 
شركة  اكبر  للطيران"  "العربية  وتطوير  اطلاق 
نموذج  ذات  المنطقة  في  اقتصادي  طيران 
الربحية  تحقيق  على  والمحافظة  مبتكر  عمل 
المستدامة. وسيتم تقديم الجائزة خلال الدورة 
السنوي،  "لورييت"  جوائز  توزيع  حفل  من   63

الوطني"  المبنى  "متحف  يستضيفها  والتي 
في واشنطن العاصمة يوم 12 مارس 2020.

وتضم جائزة "لورييت" 4 فئات هي: الطيران 
التجاري، والدفاع، والفضاء، وطيران الأعمال. 

تُسيّر  للطيران"  "العربية  أن  إل��ى  يشار 
وجهة   170 م��ن  أك��ث��ر  إل��ى  حالياً  رح��لات��ه��ا 

عالمية في 50 دولة انطلاقاً من أربعة مراكز 
المتحدة  العربية  الإمارات  دولة  في  عمليات 
طلبت  قد  الشركة  وكانت  ومصر.  والمغرب 
"إيرباص  عائلة  من  طائرة   120 شراء  مؤخراً 
الطلبيات  اض��خ��م  م��ن  وه���ي   ،"A320

الممر  ذات  للطائرات  المنطقة  في  المبرمة 
الدفترية  قيمتها  إجمالي  تجاوز  ومع  الواحد. 
الدفترية(،  )القيمة  أمريكي  دولار  مليار   14
قدرة  بتعزيز  الجديدة  الطلبية  ستساهم 
ثلاثة  ب��م��ق��دار  للشركة  ال��ح��ال��ي  الأس��ط��ول 
لاستراتيجية  دعمها  ع��ن  ف��ض��لًا  أض��ع��اف؛ 
وجهاتها  شبكة  لتوسيع  الرامية  الشركة 

العالمية.

قطاع الطيران 7 محررين يتمتعون بخبرات 
وذل��ك  المجال؛  ه��ذا  ف��ي  للغاية  واس��ع��ة 
الأسطول،  عمر  يشمل  معياراً   12 ل�  وفقاً 
والتصنيف  والربحية،  المسافرين،  وآراء 
وعلاقات  المنتجات،  وع��روض  الاستثماري، 
التكريم  ه���ذا  وي��ؤك��د  ال��ع��م��ل.  ط��اق��م 
في  مفضل  كخيار  الشركة  مكانة  على 
التكلفة. منخفض  الجوي  للسفر  المنطقة 
تُسيّر  للطيران”  “العربية  أن  إلى  يشار 
وجهة   170 من  أكثر  إل��ى  حالياً  رحلاتها 
أربعة  من  انطلاقاً  دول��ة   50 في  عالمية 
العربية  الإم��ارات  دولة  في  عمليات  مراكز 
تعزيز  وبهدف  ومصر.  والمغرب  المتحدة 
أسطولها، كانت الشركة قد طلبت مؤخراً 
“إي��رب��اص  عائلة  م��ن  ط��ائ��رة   120 ش���راء 
الطلبيات  أض��خ��م  م��ن  وه��ي  A320“؛ 

على  للحصول  المنطقة  ف��ي  المبرمة 
والتي ستدعم  الواحد  الممر  الطائرات ذات 
لتوسيع  ال��رام��ي��ة  الشركة  استراتيجية 

العالمية. وجهاتها  شبكة 

شركة  وأكبر  أول  للطيران”،  “العربية  حققت 
الأوسط  الشرق  منطقة  في  اقتصادي  طيران 
جديداً  إن��ج��ازاً  ال��ع��ام  ه��ذا  أفريقيا،  وش��م��ال 
اقتصادي”  “أفضل شركة طيران  لقب  بنيلها 

من  وأفريقيا  الأوسط  الشرق  منطقة  في 
 AirlineRating.com م��وق��ع  ق��ب��ل 

الطيران. للتميز في قطاع 
في  التميز  ج��وائ��ز  بتحكيم  وي��ق��وم 
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LES cÉLèBrES cHAMPS DE LAvANDE DE FrANcE

proveNce, FraNce

بروفانس، فرنسا 
حقول الافندر الأرجوانية الخلابة في فرنسا.  

CENTREs D’appELs 



FraNce / فرنسا
+33 899 190 023

itaLie / إيطاليا
+39 895 895 3311

paYS-BaS / هولندا
+31 900 779 7790

roYaUme-UNi /

المملكة المتحدة

+44 906 959 0004

aLLemagNe / ألمانيا
+49 01806 40 40 40

BeLgiQUe / بلجيكا
+32 902 33 920

air araBia 
NoS ceNtreS D’appeL à L’iNterNatioNaL

eSpagNe/إسبانيا
+34 807 299 517

SUiSSe / سويسرا
+41 900 000 435

maroc / المغرب 
+212 80 2000 803

م�راك�ز الإت�ص�ال ال�دول�ي�ة
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SANDwIcH DE POULET AU cITrON

cHIcKEN LEMON SANDwIcH

SANDwIcH à LA DINDE FUMÉE ET FrOMAgE

SMOKED TUrKEy SANDwIcH wITH cHEESE

cLUB SANDwIcH AU THON

TUNA  cLUB SANDwIcH

SANDwIcH AU FrOMAgE

cHEESE SANDwIcH

Baguette de pain ciabatta à l’émincé de 
poulet au citron confit

5.5€ 
5.5€ 

5.5€ 

4€ 

Baguette de pain ciabatta 
au  fromage crOISSANT à LA DINDE 

FUMÉE ET FrOMAgE

crOISSANT wITH SMOKED 
TUrKEy AND cHEESE

ساندويتش الدجاج بالليمون

ساندويتش جبن

5.5€ 

ساندويتش ديك رومي مدخن وجبن

كرواسون مع ديك رومي 
مدخن وجبن

ساندويش بالتونة 

السندويشات

USA  I  Singapore  I  Thailand  I  Malaysia  I  Bangladesh  I  India  I  UAE  I  Bahrain

maxposuremedia.com    |   info@maxposuremedia.com

01.
content 
strategy

02. 
content 
creation & 
distribution

03. 
content  
monetization

04.
results & 
analysis

We offer 360o

service across multiple
distribution platforms

world’s leading 
content marketing 

company
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pLaTs chaUDs / hoT MEaLs /

TAgINE DE BœUF AUx 
PETITS POIS

BEEF TAgINE wITH PEAS 
AND ArTIcHOKES

7.0€ 

Repas complet Tagine de bœuf 
aux petits pois et artichauts

TAgINE  POULET AU cITrON

cHIcKEN LEMON TAgINE

7.0€ 

Repas complet  Tagine de 
blanc de poulet au citron

7.0€ 

TAgINE DE BœUF AUx 
PrUNEAUx

BEEF TAgINE wITH PrUNES

Repas complet Tagine de 
bœuf aux pruneaux et riz 
safrané

cAPPUcINO

cAPPUccINO

cAFÉ NOIr 

BLAcK cOFFEE

THÉ à LA MENTHE 

MINT TEA

THÉ NOIr 

BLAcK TEA

cHOcOLAT cHAUD 

HOT cHOcOLATE

2.0€ 

2.0€ 

2.0€ 

2.0€ 

2.0€ 

وجبة طاجن لحم بالبرقوق المجفف

وجبة صدر الدجاج بالليمون

شاي بالنعناع

شوكولاته ساخنة

كابوتشينو

قهوة

شاي

وجبة طاجن لحمة بالبازلاء الخضراء و الخرشوف

BoIssoNs chaUDEs / hoT BEVERaGEs / الساخنة المشروبات 

الساخنة الوجبات 
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MUFFIN AU cHOcOLAT

cHOcOLATE MUFFIN

NOUILLES

NOODLES

MUFFIN vANILLE AUx 
PÉPITES DE cHOcOLAT

vANILLA MUFFIN wITH 
cHOcOLATE cHIP 

Croissant 

crOISSANT 

3.0€ 

3.0€ 

4.0€ 4.0€ 

3.0€ 
3.0€ 

2.5€ 

SALADE DE crUIDITÉS

grEEN SALAD

AMANDES SALÉES

SALTED ALMONDS

NOIx DE cAjOU SALÉES

SALTED cASHEwS

سلطة خضراء 

الكاجواللوز المملح

كعكة بالفانيليا و حبوب شوكولاتة

نودلز

كرواسان

كعكة الشوكولاتة

VIENNoIsERIEs / FREsh BakERy / الطازجة المخبوزات 

coLLaTIoNs saLéEs / saVoURy sNacks / وجبات خفيفة مالحة 
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2.0€ 

2.0€ 

2.0€ 
1.5€ 

1.5€ 

1.5€ 

3.0€ 

2.0€ 

2.0€ 

cOcA cOLA 33 cL

cOcA cOLA 33 cL

FANTA OrANgE 33 cL

FANTA OrANgE 33 cL

IcE TEA LIPTON 33 cL

THÉ gLAcÉ LIPTON 33 cL

jUS vALENcIA

vALENcIA jUIcE

EAU MINÉrALE 
SIDI ALI 50 cL

SIDI ALI MINErAL 
wATEr 50 cL

EAU MINÉrALE 
gAzEUSE OULMES 
50 cL

OULMES SPArKLINg 
wATEr 50 cL

rED BULL 25 cL

rED BULL 25 cL

cOcA zÉrO 33 cL

cOcA zErO 33 cL

SPrITE 33 cL

SPrITE 33 cL

SHwEPPES 
LEMON 33 cL

SHwEPPES 
cITrON 33 cL

Sprite cannette 33 cl

كوكا كولا  33 سل

فانتا برتقال 33 سل

سبرايت 33 سل

شويبس ليمون 33 
سل

عصائر متنوعة فالنسيا

مشروب الطاقة ريد بل

ليبتون شاي مثلج

مياه معدنية اولماس

مياه معدنية سيدي علي

كوكا كولا زيرو 33 سل

BoIssoNs FRoIDEs / coLD BEVERaGEs / الباردة المشروبات 
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2.5€ 

1.5€ 1.5€ 

1.5€ 

1.5€ 

1.5€ 

1.5€ 

1.5€ 

OrÉO

OrEO

MENTOS MENTHE

MENTOS MINT

MENTOS FrUITSv

MENTOS FrUITS

KIT KAT

KIT KAT

crUNcHy BArrE AUx cÉrÉALES

cErEALS BAr crUNcHy

TwIx

TwIx

sniCkers 

sniCkers 

MArS

MArS

coLLaTIoNs saLéEs / sNacks chocoLaTEs /

 شوكولاتة
 كيت كات

شوكولاتة تويكس

شوكولاتة مارس

مينتوس نعناع

مينتوس فواكه

أوريو

كرانشي 

شوكولاتة سنيكرز

وجبات خفيفة /شوكولاته 
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A Boutique Content Service Provider

Set up a meeting: team@aeroplaymedia.com
SEE YOU IN

Aeroplay Entertainment is a Boutique Inflight Content Service 
Provider with expertise in providing tailor-made content and 

seamless delivery through multiple channels onboard.

aeroplaymedia.com   |   info@aeroplaymedia.comAeroplay Entertainment Pte Ltd
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For Smart Salon Franchise
franchise@beusalons.com | +91-8368639317

Subscribe & Enjoy

Every Month
FREE Salon Services
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paco rabanne
Olympéa
Eau de Parfum • 50 ml

62€ 

paRFUMs FEMMEs women frAGrAnces

airarabia.com
41

JEAN-PAUL
GAULTIER
Scandal
Eau de Parfum • 50 ml

64€ 

paco rabanne
Pure xs for her
Eau de Parfum • 50 ml

64€ 

paco rabanne
Lady Million
Eau de Parfum • 50 ml

62€ 

YvEs sAINT 
LAURENT
Black Opium
Eau de Parfum • 50 ml

74€ 

Nouveau

Best
Seller



YvEs sAINT LAURENT
Mon Paris
Eau de Parfum • 50 ml

74€ 

paRFUMs FEMMEs women frAGrAnces

airarabia.com
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NINA RIccI
Mademoiselle Ricci
Eau de Toilette • 50 ml

56€ 

THIERRY MUGLER
Alien
Eau de Parfum • 30 ml

52€ 

THIERRY MUGLER
Alien Flora Futura
Eau de toilette • 60 ml

48€ 
Nouveau



paRFUMs FEMMEs women frAGrAnces
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cAcHAREL
YES I AM
Eau de parfum • Spray 50 ml

54€ 

cAROLINA HERRERA
Good Girl
Eau de Parfum • 50 ml

69€ 

GIORGIO 
ARMANI
Si
Eau de Parfum • 50 ml

72€ 

ROcHAs
Mademoiselle rochas
Eau de Parfum • 50 ml

52€ 
Best
Seller

Nouveau

Nouveau



paRFUMs hoMMEs men frAGrAnces
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cALvIN KLEIN
Coffret Miniature Femme
CK one EDT 10 ml, Euphoria EDP 4 ml, 
CK all EDT 0.34 10 ml, Obsessed EDP 
5 ml, ETERNITY EDP 5 m.

44€ 

LANcÔME
Collection de parfums
Trésor 7.5ml + Trésor in love 5ml 
+ Miracle 5ml + Hypnose 5ml
+ La vie est belle 4ml

47€ 

paco rabanne
Invictus
Eau de Toilette • 100 ml

68€ 

paco rabanne
1 million
Eau de Toilette • 100 ml

68€ 
paco rabanne
Pure XS
Eau de Toilette • 100 ml

68€ 

LANcÔME
La Vie est Belle
Eau de Parfum • 50 ml

78€ 

Best
Seller

Best
Seller
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LANcÔME
La Vie est Belle
Eau de Parfum • 50 ml

ANTONIO bANdERAs
The Secret
Eau de Toilette • 100 ml

20€ 

dOLcE & GAbbANA
The One
Eau de Toilette • 50 ml

54€ 

YvEs sAINTLAURENT
La Nuit de l’Homme
Eau de Toilette • 60 ml

55€ 

PRAdA
L’Homme
Eau de Toilette • 50 ml ml

54€ 

Nouveau

Nouveau



paRFUMs hoMMEs men frAGrAnces
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GIvENcHY
Gentlemen Only 
*Absolute*
Eau de Parfum • 50 ml

59€ 

aZZaro
Wanted
Eau de Toilette • 100 ml

63€ 

dAvIdOFF
Cool Water Man Duo
Eau de Toilette • 2 x 40 ml

40€ 

paco rabanne
Coffret Miniature Homme
Collection Travel Deluxe 5 x 5 ml
1 Million, 1 Million privé, Invictus, 
Invictus Intense et Pure xs.

39€ 

MERcEdEs-bENZ
Man
Eau de Toilette • 50 ml

45€ 



aZZaro
Club Men
Eau de Toilette 
75 ML

30€ 

cALvIN KLEIN
Shock For Him
Eau de Toilette 
100 ml

26€ 
cALvIN KLEIN
Shock For her
Eau de Toilette 
100 ml

26€ 

AJMAL
WISAL DHAHAB
Eau de Parfum • 50 ML

33€ 

aZZaro
MADEMOISELLE AZZARO
Eau de Toilette • 50 ML

40€ 

AvIATOR
Lunettes De Soleil

30€ 

Prix
bas

*Dans la limite du stock disponbile في حـدود المخــزون المـتـوفـر

Nouveau

Nouveau

Nouveau
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sET HARRY POTTER
Kids

19€ 

TANGLE TEEZER 
Brosse Cheveux

16€ 

EMOJEM
Bracelet Emoji

16€ 

ENFaNTs cHiLDren

BIJoUX JeweLs

sEKONdA
Parure Montre, 
Collier et Boucles 
d ’oreilles

79€ 

PIERRE cARdIN
Parure de Bracelets

45€ 

PIERRE cARdIN
Parure Colliers
et Boucles d ’oreilles

49€ 

Nouveau

Nouveau Nouveau

Nouveau
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OPI
Best Crew Aboard

20€ 

EGYPTIAN MAGIc
Baume ultra-hydratant
59 ml

25€ 

NUXE
HUILE PRODIGIEUSE
100 ML

26€ 

GROUNdEd
Poudre de charbon actif 100% naturel

12€ 

LANcÔME
Matte Shaker
Rouge à lèvres

22€ 
pièce/each

L’ORÉAL
La palette nude rose

22€ 

New

cosMéTIqUEs cosmetics

Nouveau

Nouveau

Nouveau
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REvLON
SUPER LUSTROUS™
LIP CUBE
Coffret 9 Teintes

46€ 

YvEs sAINT 
LAURENT
Mascara Volume
Effet Faux Cils

28€ 

YvEs sAINT LAURENT
Radiant Touch 2

30€ 

L’ORÉAL
Duo Volume Million
Lasshes so Couture
Adaptez la haute couture 
pour vos cils

30€ 

LANcÔME
Absolu Palette 
Parisienne Chic

69€ 

cosMéTIqUEs cosmetics

Nouveau
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HUGO bOss
Montre Governor

169€ 

FEsTINA
Montre chronographe 
Sport

120€ 

baZaar
Hippie Chic

20€ 

MoNTREs wAtcHes

FEsTINA
Montre 
Mademoiselle

85€ 

TEMPTATION
Montre Festival

19€ 

Nouveau
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KOMONO
Winston Regal 
Cognac

79€ 

baZaar
Luna

20€ 

scUdERIA 
FERRARI
Montre Red Rev

95€ 

AvIATOR
Aviator Gents World 
Time Pilot Watch

141€ 

TOMMY HILFIGER
Casual Sport

159€ 

MoNTREs wAtcHes

Nouveau



16€ 
TANGLE TEEZER
Brosse Cheveux 

TRUE UTILITY
FIXR - Multi-outils 
20 en 1

23€ 

ÖGON dEsIGNs
PORTE-CARTES 
ALUMINIUM HOMME 27€ 

ÖGON dEsIGNs
PORTE-CARTES 

ALUMINIUM FEMME35€ 

breo
Casque audio sans fil

30€ 

cLIO bLUE
Bracelet Ancre

25€ 

bEURER
Pèse-bagage

25€ 

airarabia.com
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accEssoIREs Accessories

LAMbRETTA
Duo de Bracelets en 
Cuir pour homme

49€ 

Nouveau

Nouveau
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GOLdKENN
Le Fabuleux Lingot d’Or 
en Chocolat Suisse

23€ 

22€ 

vALRHONA
Coffret 32 carrés 
chocolats noirs et lait

GoURMET Gourmet



airarabia.com
55

cAMEL 
Filter 200
Lot de 1 cartouche

28€ 35€ 35€ 

35€ 

MARLbORO 
Filter 200
Lot de 1 cartouche

28€ 

cAMEL 
Lights 200
Lot de 1 cartouche

28€ 35€ 

dAvIdOFF
DAVIDOFF ROBUSTO 
TUB SELECTION 
BLACK 3’S

52€ 

wINsTON 
Lights 200
Lot de 1 cartouche

26€ 33€ 

MARLbORO 
Gold 200
Lot de 1 cartouche

28€ 

wINsTON 
Filter 200
Lot de 1 cartouche

26€ 33€ 

TaBac tobAcco

dAvIdOFF 
10 Exquisitos

28€ 

Offre
Spéciale

Offre
Spéciale Offre

Spéciale

Nouveau

Offre
Spéciale Offre

Spéciale
Offre

Spéciale





Singapore I Mumbai I Delhi I Kolkata I USA I Bengaluru I Chennai

For more information, please write to mallika@alphapictures.aero

Inflight 
Entertainment

Relationship with 
major studios

Global 
presence

Vast 
Library 

Editing 
Services 

Subtitling and 
Dubbing Services 

alphapictures.aero

HUM AAPKE HAI KOUN! (1994)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

MAINE PYAR KIYA (1989)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

MAI PREM KI DEEWANI 
HOON (2003)

Lang: Hindi   |   Subs: Eng

HUM PYAR TUMHI SE KAR 
BAITHE (2002)

Lang: Hindi   |   Subs: Eng

VIVAH(2006)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

GEET GAATA CHAL (1975)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

UUF KYA JADOO 
MOHABBAT HAI (2004)
Lang: Hindi   |   Subs: Eng

Book our Valentine’s Movies Package for 
your February 2020 cycle at a Special Price.

Catch the most Romantic movies on your 
IFE Screens

Love is in the Air !
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On-board menu
Page 33

Page 41
Inflight duty free

La capitale Portugaise est un endroit idéale 
pour vos escapades hivernale

48 Heures à Lisbonne
لا تفوت زيارة هذه المدينة النابضة بالحياة

 48  ساعة في لشبونة 


